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Vegérek a kormángxás után ¡

„Kedélyesen jöttünk, kedélyesen mentünk, 
még csak meg sem öregedtünk !...
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Dandy Bandi
polltlkal gondolatai

Hacsek
(Az Erdélyi ágból)

és Sajó
Ir ja : BORÓNKAI LAJOS

— Nagy a feszültség a kormányutódlás dolgá* 
ban... Beavatoitak szerint az uj kormány mégis 
„barafi“ alapon fog megalakulni...

— Eséllyel siariol ugyanis : egy badacsonyi 
baráf, egy elvált, politikai barat és nagyon számos 
pénz barat...

— Esély nélkül indul : kevés zsidó-barái, föbb 
némckbarái és — sajnos — minden béke»barát...

SZÄMTAN

—* Móricka, mondd meg nekünk, ha 
egy csónakba hét gyerek akar beülni és 
háromnak nines rá szülói engedélye, 
hányan’fognak a csónakba beülni ?

— Helen, faniió ur!...

A BIZONYITVÁÑY

— No Gyurka, ez a bizonyitvány 
bizony nem éri meg azt a százlejesf, a® 
mif igérfem !

— Látod, apukám, ezt is megspórol® 
fam neked!...

PUMPOLÄS

— Remes egy ember vagy te,- Rozsomák ! 
Nár megint kölesönözzek száz lejt !

— Tedd meg, öregem, még ez egyszer !
— Jó, de ha mához egy héire meg nem adod, 

akkor föbbef hiába kérsz íólem 1
— Tudod mit, akkor adj mindjárl kétszáz lejf...

CSAK PRAKTIKUSANI

— Uram, amint látom, Cu is a vasuthoz megy. 
Engedje meg, hogy becsailakozzam 1

— Nagyon szivesen, ha viszi a esomagomat!...

A CSENDES VENDÉG

— Mondja, uram, a maga rosfélyosa 
is olyan kemény?

— Mini a kó, uram.,
— No akkor legyen szives, csináljon 

egy kis bolrányf, meri én nem merek...

Hacsek (bejón és leül a nagyablakhoz); 
Pincér!

Pincér (loholva jón): Asszolgája, Hacsek 
úr 1 Hozhaiok valami inycsiklandozóf ?

Hacsek (epésen): Nem rossz! Mar nókre 
is be vannak rendezkedve?

Pincér (sérfódóffen): Hogy-hogy nókre?
Hacsek: Hát akkor mi az a csiklandozó ?
Pincér: Virsli, Hacsek úr! Most ve® 

zefiük be!
Hacsek (cinikusan): Mil ? A lovaf, ami® 

bol csinálják?
Pincér (ónérzelesen): Ugyan, Hacsek úr! 

A legfinomabb frankfurii!
Hacsek (belevág): Akkor nem kell! Rol® 

badjon meg!
Pincér (mélfaflankodva): Kicsoda, Hacsek 

úr ?
Hacsek: Mi az, hogy kicsoda? Minden 

hiflerisfa exporfcikk!
Pincér (róhóg): Nono, Hacsek úr, azérf 

nem kell olyan komolyan venní I
Hacsek (dühbe gurul):, Mil ? A Hitlert ?
Pincér: Dehogy! A virslif 1
Hacsek (foporzékol): A virsli nekem ne 

legyen frankfurii! Érii ?
Pincér (ravaszul): Ahogy az frankfurii, 

Hacsek úr!
Hacsek (lehiggad): Szóval garanfálja ?
Pincér (diszkréfen): Garanfálom, Hacsek 

úr! Hamisiiaflan Bonyhai, jóoreg helyi 
márka 1

Hacsek: Ha márka, akkor se kell!
• Pincér: Nem is márka, Hacsek úr, csak
• olyan helyi iólfés...

Hacsek: Akkor jóhef, dupla iormával és
. külón zafílal I

’Pincér: Igenis, Hacsek úr! Dupla porció? 
Hacsek: Hogyne! A zafi, meg a forma! 
Pincér (róhógve elrohan)...
Sajó (lóiyógve jón és leül Hacsekhoz).

1 Hacsek: Jónapof, Sajókám! Hogy ebé® 
delf?

, Sajó; Hogy ebédelfem? ,Az egyenesen 
meSébe való!

• Hacsek (felfigyel): No mondja már, mil 
evefi ?

Sajó (révefegen): Egy mese! En mon» 
dom!

Hacsek (mohón): No bókje ki, mi az a 
mese!

Sajó (mélán): Az a mese, hogy én ebé* 
delfem! (Éhesen kórülnéz).

Hacsek (kajánul): Azószer! No akkor 
i olvasson egy Jóesféiei!

Sajó (unoffan): És keressek egy hü sza® 
kácsnÓf az aprók kózóff. Mi?

t Hacsek: Nem az, hanem aifól elmegy az 
. éfvágya, Sajókám!

Sajó: Mbach! Ahhoz iff van maga!
Hacsek (rphóg): Avagy iegyen egy fel® 

iraii javaslatof!
Sajó (buián): Hát az mi a nyavalya? 
Hacsek: Próbálja feliraíni a fóúrraL. 
Sajó: Még mielófi fogyaszfanék ?
Hacsek; Igen, Sajókám! aGGG 
Sajó (fanyarul): No akkor nem is lesz 

fogyasztás 1
Hacsek: Miérf? Metí szégyenli? G 
Sajó: Frászi! Mert akkor nem hoznak 

semmii!
Hacsek; Ériem! Túl van ferhelve, nem» 

debár?
Sajó: Bár a gyomrom lenne úgy lúU 

terhelve...
Hacsek (kajánul): Hóhó... Tudja mití 

Telefonálok Roischildnak, hogy küldjón 
be magának egy kónnyü ebédef! (Ru- 
ganyosan kimegy)...

Pincér (hozza a virslif, dupla iormával. 
külón zafffal és két kenyérrel); Asszob 
gája, Sajó úr, hozhaiok valamii?

Sajó: Ne sfrapálja magáf, mert óregségére 
ráfizei I

Pincér (leteszi az ennivalói): Ériem,« Saje 
úr, magas a dátum 1 (Róhógve elrohan) 

Sajó (pillanai alai! felfalja a Hacsel 
ennivalóját): Sohajobbkor! Ez a Rof- 

■schild egy rendes ember! (Szaporár 
kifelé indul).

Hacsek (szembejón, kajánul): Hová 
Sajókám, ilyen korán ebéd után?'

Sajó (ñegmával): Megyek a Rofschildhoz 
megkószónni az ebédei!

Hacsek (bámul): Hogyhogy, Sajókám' 
Sajó: Hát úgy, hogy:alighogy maga te. 

lefonáli neki, azonnal küldófi egy pá 
finom formási!

Hacsek (az aszfal felé pislanf és meg 
látja az üres iányérokaf): Sajókám, zse 
niálist... És én magáf mindig hülyénel 
farfofiam!...

Sajó (róhógve vísszaszól): Aminf látja 
az én hülyeségemból meg lehet élni.. 
Egyébkénf tehei nekem egy feliral 
javaslatof!...

Tartos ondolálás I 
hai hónapi garanda melleit, villany ■ 
nélkül, égeiés feljesen ki van zárva ®

FODOR SALON
CAL. MARECHAL FOCH 4.

UNIO fest, tisztit. Cluj telefon 8-77
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Garabonciäs konferansza
Popescu föhadnagy

Valami bakafântos kardos äffert szima* 
folsz, nyajas olvaso? Noshâf ne undor* 
kodj, — nem az jön !... Soi annyira nem 
az, hogy ez a két falpig gentleman — a 
roman föhadnagy és a-zsido ügyvéd —' 
még csak nem îs Jaffa egymâsf sohasem... 
Én hozfam ökef premier planban ilyen 
közel egymâshoz, meri az igazi uriemberek 
megfogyoit galériâjâban szépen megfér 
egymâsmelleff az, aid igazî ur... Roman 
kafonatiszt, zsido ügyvéd es — kiufasifoff 
kisebbségi ujsâgiro...

Ez ufobbi én volnék — megköveiem 
— még akkor îs, ha mindiârf Körözsi 
Emilia prosfifuâlt folvajnö és Rongyos 
Jôska csavargo kisérefében foloncolf is a 
hafârra egy szimpafikus, fegyveres rendor...

Ez a szimpafikus fegyvëres rendor egy 
verofényes és élefvidâm auguszfust.napon 
megjelenf az egyik iffeni gyogyinfézef 10. 
szâmu befegszobâjâban és udvariasan fel* 
szolifoif engem, hogy öliözzek fel, meff 
megyünk — a hafârra... Ên hat felöltöz* 
fem és — indulfam volna, ha kozbe nem 
sz61 az orvos :

— Igen âm, de urasâgod még farfozîk 
a gyogyinfézefnek 200 lejel ! (A tobbif 
ugyanis mât elôre kifizeifem)...

Àz âgyam melleff off âllf a kofelesség* 
leljesîfô rendor, orvos és — fanâcsfalanul 
könnyezve — szegény feleségem. Sem 
nâla, sem nâlam egyeilen bani sem volf, 
amikor riadf fekinfefünk erre a kéfszâz 
lejes „kegyelemdöfesre“ egymâsba fono* 
doit...

Es ekkor hirfelen mozdulaffal felülf 
âgyâban a fiafal roman föhadnagy, szembe* 
nézefi az orvossal és halkan ezf mondfa:

— Domnule Doctor, Vă stau eu la 
dispozifie 1...

Ez minden nyëlven csak annyit jelent, 
hogy azt a kéfszâz lejf, ami ennek a 
szerencsétlenül jârf emberpârnak nines 
meg, én fizefem !...

À csehszlovâkiai kukoricâsokbol kerül* 
fem vissza Halmin keresziül Szafmârra. 
Éhesen, âlmosan, agyonhajszolfan âllfam 
meg a vâros büszke fôterén, ahol 1914- 
ben —a hadirokkanfsâgom eloff —, mini 
magyar âllami mérnok, 'majd 1919-ben, 
mini român âllami mérnok gondfalanul 
korzoztam...

Dr. Fischer ügyvéd
Most fâsulfan, fâzosan huzfam össze 

megvékonyult überciheremet a korgo 
gyomrom fâjékân... Àzuiân dacosan meg» 
vonfam a vâllamaf, mint volt szenvedô 
sorsfârsam, a fér kozepén bronzban allô 
Lucaciu Lâszlo...

Ês meginduliam. Kéregeini, koldulni,- 
Tiszielf Kozonségl... Nem olyan nagy 
dolog... csak egy kicsit izé... De hâf csak 
elôre, fomérnok ûr, hadirokant szâzados 
ûr, öreg akasztöfa*humorisfa !...

Szoval röviden és humorosan : rôvid 
félnap alait megvolt egy polgâri (nem 
âllampolgâri I) ebéd âra, vagy 15 helyrôl. 
Egyik derék egyhâzi foember egyedül 20 
lejf folyositoft, nem fulnagy dohogâs kôz* 
ben...

Csakcsupân a szafmâr—-kolozsvâri ui> 
kolfségemnek nem volt még hire^hamva. 
(À vasufi ujsâgiroi szabadjegyem ugyanis 
lejârt 1933-ban).

No gyerünk!... Az egyik magyar in* 
fézménynél az elnök nem volt ofthon, 
mâsiknâl a pénziâros. Hanem a zsidok* 
nâl mâr inkâbb ofthon voltak, habâr a 
pönememröl gyâmolfalanul leri a keresz* 
îénység...

Igy âllfam meg egy purifân néviâbla 
elôtf: dr. Fischer Jozsef ügyvéd... Oko* 
san kövezteftem : a kolozsvâri dr. Fischer 
Jozsef egy melegszivü, derék ember, osz* 
posz, mért legyen a szatmâri druszâja 
egy-

Benyifoffam: À haiârrol jövök... vissza 
— kiufasifoff ujsâgiro vagyok... hazaufaz» 
nék. kérem...

Ês két perc alatt dr. Fischer Jozsef 
szafmâri zsido ügyvéd halâlosan komoly 
arccal vissza adta hiiemef, emberi mélto* 
sâgomaf... Kiemelf a koldus sorbol és 
elinditoit a megbolygaioit csalâdi ofihonom 
fêlé...

Noshâf igy fest Popescu român fö* 
hadnagy és Fischer zsido ügyvéd premier 

.plânban...
(—kai)

A SZELLEMES KALAUZ

— Kalauz ur, bevihetem a kiskufyamat igy az 
ölemben ?

— Lehcf, kisasszony ! Ilyen joképü kis dög 
eilen aligha lesz a többi ufasnak kifogäsa 1...

Az ûj Lengyel-szanatörium
À sajtô osziaflan elîsmeréssel szâmolf be arrol 

az ûj és paraflanul modern gyogyintezetroj, amellyel 
nemesak vàrosunk, hanem az egész orszâg köz» 
egészségiigye gazdagodoif és iendüli elore valéban 
figyelemre méltô lépéssel.

Az ûj szanafôrium dr. Lengyel Miklos jolismert 
és kôzbecsülésben allé orvos nevét viseli, akî sok 
éven at arânytalanul nagy bétegforgalmat bonyolitoit 
le a Calea Regele Ferdinand«uii, szüknek bizo» 
nyult volt szanaforiumâban.

Mi nagyon kôzelrôl, sot betegtapaszfalaibôl is* 
merjük dr. Lengyel Miklôsf, ezt a komolytudâsu, 
mégis hallatlanul szerény, puritan orvosemberf, aki 
most bizonyâra egyeilen orvosi fogâssal kicsavarnâ 
a tollat kezünkbol, amiérf egy*kéf elismero sz6f 
irni merünk ûj alkotâsârol, sot személyérôl.

Sajnos azonban, az ö ûj alkoiasa, mikénf a tu* 
dâsa nemesak az ové, hanem elsösorban a kôzé, 
különösen pedig ha olyan szanafôriumrol, olyan 
egészségiigyi és orvosi berendezésrôl van szo, 
amilyennek 6 egész ,éleie munkâjânak âran meg* 
alkoffa. Igy hat bizony — a tilalom ellenére ¡s — 
irni, beszélni keil rola.

À mûszaki berendezéshez mi nem ériiink, mi 
csak amulfunk, amikor - az o iâvollétében — 
elénk târult ennek a gyogyintézetnek nagyszerü 
modem volta, fekvésében, megépitettségében, 
orvosi és kényelmi berendezésében. Laikus és hu* 
morisfa elso benyomasunk ez volt : „Ebben a sza* 
naforiumban élvezet betegnek lenni!“...

Ami leginkabb megkapoif, minden befegszobà* 
nak külön erkélye van, hangos hivàs, csengoszo 
nines, ha pedig több napsugâr, szabad levegö kell 
s a beleg nem mehet ki sajât lâbân a kedves kis 
parkba, akkor kényelmes folofbtelben, subanô liffen 
gördül fel a hatalmas és teljesen védett teiôferràszra, 
levegöre, napsugârra, tereferére, râdiészôra...

Mert ebben a szanatoriumban, bar altalânos 
jellegû s a legtôbb betegséget felöleli —, ragâlyos 
beleget nem vesznek fel, mégha olyanyira kâros is 
ez àz üdvös és modem intézkedés anyagi szem* 
pontokbol ! lit a befegek nem fertôzôdhefnek meg 
egymâstol, hevenyészeff és külszines elkülônifés 
folylàn. Iff egyszerûen nines ragâlyos beleg, akâr* 
milyen dagadt is a pénzfârcàja... Ezf természefesen 
nem jelenft azt, hogy aki feljes magânyt és el* 
külônitést igényel,.azt meg nem kapnâ.

Igy fesf a kis Lengyel doktor gondolkozàsa és 
ugyanigy fest az ûj szanatoriuma, amelyet egyéb* 
kénf a bâlyja, Lengyel S. tordai épilész-mérnôk 
tervezelt és épitett remekbe.

$ Jafszanak bizalommal a
S LOTERIA DE STAT

COLECTORI OFICIALA-nal
y Föelarusiio hely: CLUJ, Sfr. Regina Maria 46.

A KOLTÖ

Gyalfer Wula alanyi kôlfô egy verset 
küld be az irodalmi lapqknak ezzel a cim* 
mel: „Miérf is élek

À szerkeszfô ezzel a megjegyzéssel 
küldfe neki vissza a verset: „Merf nem 
személyesen hozfa el ide ezf a tâkolmânyi*...
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Emánczy Paine csevegése

— Gudbaj, dragaim, egyhangulag kd' 
vefeljiik a fess Pop Valer miniszfer ur* 
fol a noi szamarany bevezefeset az bsszes 
jobb munkahelyek befdlfesenel!./. Elvegre 
is a nok vilagszerfe fbbben. vannak a 
ferfiaknal, igy hat nem furhefik, hogy 
fovabbra is folyfonos elnyomasban legyen 
resziik. feliifrol es alulrol egyaranf...

— Eloszbr is koveieljiik, hogy notlen 
ferfi ne lehessen hivafalnok, hanem eld* 
zoleg Jepjen megfelelo viszonyba egy 
hozzaillo derek novel, akivel a kis jbve* 
delmef 2:1 aranyban a no javara meg* 
oszthafja...

— Nem kevesbe fonfos azufan az 
állások racionális csoporfosifäsa ! Ha a 
férfi ■— feszem azi — munkaügyí minisz* 
fer, akkor a b. nejének a pénzügyí tarca 
dukâl, meri a munkái pénzzel illik meg* 
fizetni... Ugyanigy ha a férfi légügyi mi* 
niszter, ónagyságának a foldmüvelési tarca 
jutfafandó... Merf igy kelló fávolságbah lé* 
vén egymásfól, mintaszép házasélefef él* 
hefnek egymással... Ugyanez a iiszfes 
fávolság érhefo el a házasfelek közötf 
akkor is, ha a belügyi fárcáf a férj s a 
küliigyif a feleség kapja legalábbis a 
fürdoszezónban...,

.— Ezzel szemben a kuHusztárcát — 
ami igaz, az igaz — okvNlenül férfinek 
kell kapnia, mert csak egy ñoft és bo* 
kezü kulfuszminiszfer fudja ujból felvirá* 
gozfatni a lankadó noi kultuszt... Na és 
ezt a fárcáf lehefoleg egyesifeni kell az 
ipari és kereskedelmi vaskos fárcákkal, 
merf enélkül a munka csak félmunka...

— Kurcundguf, az dsszes hivafalí 
állásokai meg kell osztani legalábbis 2:1 
arányban a nokkel... Ez ugyanis az 
udvariassági és célszerüségi arányszám, a 
„numerus dublus“ — két no és egy 
férfi... Numerus prakfikus avagy numerus 
fapfikusnak is nevezhefnók, merf ugyis igy 
áll a dolog a valóságban...

— A numerus nullust s a numerus 
klauzust ki kell zárni a nök és férfiak 
egymáskozfi társadalmából... Merf ha már 
egy rendes numerusról van szó, hát az 
nem lehef sem nullus, sem klauzus, ha* 
nem legalábbis dublus... 2:1 az asszony 
javára, minden brufális megszorifás vagy 
célszerüflen óvóintézkedés nélkül... Nem* 
debár?... • _______ __ (—kai)

ÜGYES KISZOLGÄLÄS
— Kérek egy pár elegáns keszíyüt !
— Igenis, nagyságos asszonyom, mityen kícsi 

legyen ?...

Leánykérés
Nem fudok én néked csak fényképet adni 
S a Te képed eiölt ébren' álmodozni.. . 
À Te képed nálam s az enyém fenálad, 
Mégis nagy fávolság. mi tóled elválaszt..,

Olyan messze vagyok én az üdvössegföl, 
Mint a föidi ember a csillagos égtol, 
Mert amig a képünk két kiilön rámában, 
À lelkem csak vérzik ébren és álmában.

Teremfó Istenkém, tégy hât velünk csodâf, 
Àjândékozz nekünk két kicsí kis szobât, 
Veresd szerelmünket szinarany veretbe, 
Két szerelmes arcunk egyetlen kereibe!...
ïTMiriTAÆ MÜVESZI KÉPKERE* 
UnlVUiW TEZÉS, C. Mar. Foch 5.

Á11 à n dó kép kíá 1 lif á s 1 —

Dr. ORNSTEIN SÄNDOR szem* 
orvos es szemoperaför rendelojet äthelyezfe 
Calea Regele Ferdinand 35 szäm alä, az 
Urania palofäba.

Dr. KIRÄLY sebesz es nogyogyäsz 
speciälista rendelojet äfhelyezte Sfr. Iuliu 
Maniu 23 szäm alä. — Rendel: 3—6»ig. 
Telefon 11-52.

TUKORbFOGÁSZAT uj helyisége, 
melynek- vezeioje a kifünd kezü Tükdri* 
bácsi, május 1*161 a Sfr. N. Iorga 2 sz. 
alaff van, a Vew*Yorkkal szemben.

Radió antikvárium
ÄDOK, VESZEK, CSERELEK!
M. LEITNER Rádíó4aboratórium
STR. MEMORANDULUI No. 25.

(a Banca Nafionalával szemben)

I Garantált és pontos
ÓRÁK, .MODERN ÉKSZEREK

| BORGOVÁN znál
i $ $ Strada Memorandului 9.

HOLGYEK ES URAK!
Akarnak Onök kiiünö vacsora köz* 
ben egymással diszkréfen elcsevegni ? 
Akkor jöjjenek az UrsuS’SOrgyári 

vendéglôbe! Üj iulajdonos, ûj 
rendszer !...

Ballon Augusztich 
■ Cluj, Calea Regele Carol II. No. 16. 
ivulkanizáló szaküzem 
I Hó és sárcipo javitások
I olcsón és lelkiismeretesen

NOVA könyvkölcsönzö vállala!
Cluj Sir. Memorandului 16.

Legujabb konyvek megrendelés alapján 

kölcsön vehetök.

Mit lát?

Mit hall?

Mit fud?

— Mit lât, fajiârs?
— Nahât mit lâfok? Tizenkilenc éve 

csinâljak a békét — rûtul lehazudjâk az 
ég azu.rkékét, sunyi nagyképüen sundo* 
rogva jârnak —■ âllati osztonos alkalomra 
vârnâk, élo mikor iéved à halâlutcâba — 
ahol kést mârtanak lûdbôrds hâfâba, mind* 
egy jobarât*e vagy esküdf ellenség — 
igényfelen polgâr vagy magas jelenség, 
veszeft eb sem fudja, méri kell neki marm 
— mért kell hiénânak huilât kikaparni, 
haszna sincs beldle, mégis csak csinâlja 
— meit az élo fajiai, még holtan sem 
âllja, olyan az ember is, sârkâny ivadékà 
— hetedizig gonosz minden maradéka... 
Lâtom, amît lâfok!

— Mit hall, fajtârs?
— Nahât mit hallok? Japân nem 

haragszik a hercig Kinâra — csak orvos* 
sâgof hoz fengernyi kinjâra, semhogy éhen* 
haljon sok — milité kuli — a japân be* 
csülef az mâr ilyen tuli, nem üzen hâboiût, 
mini mâs pokolfia — hiszen a kinai neki 
aiyafia, — bûn volna az anyât apa nél* 
kül hagyni — fiât a frontokon szornyen 
vérbefagyni, ilyet nem iesz japân, van 
istene boven — a kulfûrâja meg egyre 
nëvekvoben, a sok kuligyermek ne ma* 
radjon ârva — a sok kulianya dzvegy* 
ségbe zârva, noshât ûgy oldja meg a szenf 
feladatot — legyilkol mindenkif, anyât, 
csapof, papot... Hallom, amit hallok!

— Mit iud, fajiârs?
— Nahât mif fudok? Egyik bolsevisfa, 

a mâsik pâpista — emez szombafisfa, 
amaz kâlomista, de egyik sem ember, 
âllat valamennyi — egy a szenvedélye: 
élô embert enni, ami a mâsé, azt galâdul 
elvenni — agyarât friss hûsra szüntelenül 
fenni, kbzben *bâlvânyozni Mussolinit, 
Hitler! — a vilâg — megvâlio nagy anii* 
szemiflérf, - oreg muzsik Szfalinf hôs lo* 
vaggâ ütni, — lâzado rabszolgât pozha* 
nyora sütni, a krifika jogât csîzmâval 
gâzolni — ¡6 vorosborf inni s vizet an* 
zâgolni, nyelvef olfogefni parasztra meg 
ûrra — ez hât a megvâlio modem dik* 
talûra... Tudom, amit fudok!

(-kai)

UDVARIAS BOXBAJNOK
’ — Bocsásson meg, kolléga ùr, hogj 

keszfyüben fogok magâval kezef ! !....
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Agenor dicsekszik

— Mii sz61, Âgenor, hogy ez a mai nemzedek milyen könnyen kezeli 

Ibszerszâmot!

Na ja, kerem, igy voliam en is fiaialabb koromban!....

KÜTYAISMERET

— Uram, kufyaișmero On ?
— Hăt ugy nagyjăbol 1
— Ezf a daxlit mint fajfiszfăt adfăk el nekem 1 

Mit szol hozzâ ?
— Hăt ezt velellenül ismerem, ez a monosiori 

Hacsek kutyăja!...

FÄLUSI BAJOK

— Ăzfăn hogyan gyulladt Id a kend 
pajfâja, sogor?.

— Hăt ugy, hogy a fiam ego cibar* 
ral joii be a pajtâba, oszt ugy ki ianâ* 
fam ütni a szăjăbol, hogy ahhelyt kt* 
gyulladt a pajtaL.

KALAPOSNÖNEL

— Ezf a kis kalapkăt nagyon ajân* 
lom a hölgynek! Az a kis feher toll 
legalâbb öi evvel fiafalifja I

— Hercig kalap 1 Csak fegyen râ meg 
egy olyan feher follat...

I
Hărom szö: modern, szolid es megbizhafö!

Gergely Janes szücsmester
Cluj, Sir. Iuliu Maniu © (Stäiushuaj

Legujabb bunda* es gallcrmodeljei szepsegben, tarfossag* x 
ban, olcsö?agban egyedülailok.

Ätszabasok, alakifasok es javhâsok a 
kgnagyob gonddal es legolcsobban 
keszülnek.
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a

älläskeresEs

— Maga hogy iutoif be hozzâm? Az 
inasom beengedfe ?

— Ebböl lătszik, vezerigazgafo ur, 
hogy nem valo neki ez az alias!' Tessek 
engem felfogadni...

A HORGASZ PECHJE
— Ket ora hoșszaf nem fogtam sem* 

mit, azufân kifogtam egy cipot... Arni* 
kor azfăn a mâsik cipot akarfam kifogni, 
hăt nem csupa halat huzfam ki a viz* 
bol!...

A JO ORVOS
— Igy hat konyakof szabad innom, 

doktor ür?
— Inni ? Hovă gondol! A konyakot 

csak mint orvossâgot szabad bevennie, 
barafom!...

Az uj Betegsegelyzo-pakfa 
Reich Jeno epifeszmernok 

ujabb remekmuve
Szep es epulefes beszedek hangzottak el a Clujt 

Betegsegelyz6*penztăr uj palotăjănak minapi fel* 
avatăsăn. Sok.szo eseft magărol a remek epulef* 
rol is, — csak eppen az epitocol nem eseft egy 
szo sem...

Ennek azonban nem az az oka, minfHa a palofa 
nem lenne a legmonumenfălisabb modern kbz» 
epuletek egyik vilăgvărost remekmuve, hanem 
egyszeriien az, hogy.Reich Jeno kbzismert ko* 
lozsvări epifeszmernok a vilăg [egszerenyebb em* 
bere, aki egyenesen bsszerezzent es elpirult volna, 
ha valaki akăr ennek az ujabb alkotâsănak, akăr 
a Villanyiizem, Forestiera, Porufiu palofăknak 
vagy sok măs nagyszerii epitkezesenek dicsosegei 
elofie megpenditeffe volna.

Mi azonban — a sajfo „pro es contra“ kofe* 
lezo objekfiyităsăval, egyszeriien csodălkozunk azon,. 
hogy laptărsaink — meg a derek Reich Jeno 

• puritan ellenzese melleft is —, nem tarfotfăk mei* 
fănylandonak az igazi „konstruktiv“ munka es 
szakmat kivălosăg eme munkăs*fipusăt, Reich 
Jeno epiieszmerndkof'.

Igaz ugyan, hogy ez a halkszavu, felfele is, le* 
fele is urîember nem nagyon „szerepel“ a tervezo 
asztalon s btemeletes epifbăllvănyokon kiviil, ha* 
nemhăt ezf a biinet meg kell neki bdcsătani — 
mas hasonlo es veleszulefetf biinen kiviil — de 
mi, akik of joi ismerjiik, el sem fudjuk kepzelni, 
hogy mikor is „szerepeljen“, amikor ejszakăja a 
tervezo aszfale, korahajnala az egbenyulo ăllvă* 
nyoke es egesz elete a becsulefes es pontos kbz* 
munkăe.

Hogy pedig nâvtelenul es feffekkel tenyezoen 
igenis szerepel szinfe erejen feliil minden faji es 
felekezeti iârsadalmi akcioban, azi mi is s az er* 
dekeltek is fiagybn joi fudjuk.

Es fudjuk azt is, hogy Reich Jeno epiieszefi 
gyakorlafăban nincs pereskedes, berharc, fokes es 
munkăs reklamăcio, hanem csak csendes jolveg* 
zeii es jolfîzeiett munka — esefleg a sajăt zsebe* 
nek, munkaberenek kărăn is... Ezf meseli nekiink 
az a sok. monumenfălis eptilei, amelyet măr meg* 
alkofott es amelyekef meg szepszamban meg fog 
alkotni.

Ne vegye rosszneven Reich Jeno, hogy a hi* 
vatoit szonokok hallgatâsa ezekef a beszelo doku* 
mentumokaf văltofta ki beloliink, a munkăspalota 
minapi felavatăsa alkalmăbol. (~~kai)

Porcdlânf, 
szcnycgeket, 

fesfmenyeket, 
kepkeretekef

Legolcsobban văsârolhat nâlunk

„PAX“
Cluj, Calea Victoriei 6.
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SZERKESZTÔI UZENET:
A tordai karôroendo szamarnak

Vannak ugyan kârtékonÿabb tulajdonsâgai îs ennek a nagyiiszfelefu tordai 
szamârnak. Példâul az, hogy jôl becujkâzva béveszi magât a szerkesztôi âmyékos* 
székbe és „ujsâgcikkekef“ riiiyent kozrôhejre s a sajâtmaga dicsôitésére. À kufyâk 
vonitanak, a macskâk nyâvognak s az emberek rôhôgnek,, amikor felbôdül ez a 
tordai szamâr egy*egy rôfôs „vezércikkben“. Hogy aszongya:

„...a fiatalsâgnak elôbbvalô a kugligolyô simogatâsa, mini az Istennek 
valo szolgâlaf... amikor a mai kor Mâriâinak és Mârthâinak is le kellene te* 
lepedniôk a Krisztus lâbâhoz, a mi magyar leânyaink ping-pong versenyf ren* 
deznek... És te drâga magyar leâny, mit gondolsz, ¡6 hifves és anya lesz be* 
loled, ha jobban szereted a ping*pong asztalt, minf az Ürasztalât?... S az ô 
imâdâsa helyeft îobban imâdod azf a semmi labdât ?“...
Esetleg helyénvalô szavak lennének, ha ezekef nem égy „független politikai“ 

ujsâgféle hasâbjain rikâcsolnâ, hanem hivatâsa szerinl a szoszékrol mondana el. ïn* 
nét azonban viharos elôéleiével, zavaros fevékenységével és sôtét ôsztôneivel a hi* 
vôket mât rég elriaszfofta. Oit fehât nincs kinek beszélnie...

Ami pedig konfâr foglalkozâsât, az ujsâgirâst illefi, ahol pedîg olyan nagyon 
szereteit csefleni, kérôdzeni és üvolteni ez a tordai szamâr, — hât errôl a bekerifett 
területrôl a szâmotievô tordai kôzvélemény — a Garabonciâs kôzremükôdésével — 
mar*mar kikarikâsosiorozfa. Most mâr csak imiii*amotf bôdül el szamâri bujâban... 
Hogy aszongya :

„Egyelôre mégsem szabadult meg az orszâg Boronkai lapszerkesztôtôl. 

Megîrtâk a lapok, kôziük az „Aranyosszék“ is, hogy a szigurancia (sic!) 
Boronkay cluji lapszerkeszfÔf, aki a „Garabonciâs“ c. lapjân keresziiil soro» 
zatos iâmadâsokat infézeft tobb érdemes roman és magyar vezefôegyéniség el* 
len, kiutasitofta az orszâgbol...“
Noshât igy bôdülf el a tordai kârôrvendô szamâr, egy kisebbségi ujsâgirô ki* 

utasitâsân, melyet a heïyi hatôsâgok a salât szakâllukra foganatosiiottak s az illefékes 
felsôbb hatôsâg a jog és igazsâg szellemébén azonnal megakadâlyozoff, amint az ügy 
elébe keriilt. À roman felsôbb hatôsâgok ugyanïs nem tagloznak le ârtailan embert 
csak azéri, mert kisebbségi.

Hanemhâf maradjunk a humornâlî À tordai kârvalloft és kârôrvendô szamâr 
fenii elbôdiilésébôl erôsen kilâtszik a lôlâb. Na és kibôg belole a butasâg is, ami* 
kor azt âlliija, hogy a kiufasiiâs azéri tôrtént, mert az a kufya Boronkai „tôbb ér­
demes roman és magyar vezefôegyéniségei megfâmadott“...

Buta ez az âllitâs azéri, mert személyi tâmadâsokérf semmilyen hafôsâg nem 
utasît ki ujsâgirôt. Àz érdemtelen személyi tâmadâsokaf ugyanis a birosâgok szok* 
iâk szankcionâlni — a borfônbe valo beufasifâssal.

Ezenkivül perfid és hazug ez az âllitâs azéri, mert én „érdemes roman és 
magyar vezefôegyéniségeket“ sohasem tâmadtam, hanem csak csirkefogôkat és... 
iordai kârôrvendô szamarakat, amint a szôbanforgô âbrâzaf mufatja.

Hogy pedig a most elbôdült iordai kârôrvendô szamâr nem âll messze a csir* 
kefogâslôl sem, azt sajâtmaga bizonyifoffa be, amikor a iordai Iparoskôrben nyilfan 
azzal dicsekedeti el, hogy az én kiuiasifâsomai 6, a kârôrvendô szamâr eszkôzôlte 
ki, amiéri ôszamârsâgâi a lapomban egynehânyszor megrajzolfam.

Hât ugyebâr, tîsztelt kôzônség, ez îgazân humoros ! Egy kisebbségi, „demo* 
kratikus“, papiember dicsekszik el a hivei elôtf, hogy egy kisebbségi ujsâgirôt sike* 
rüli kiutasitfàfnia az orszâgbol azéri, mert b. személyét és ténykedését birâlai iâr* 
gyâvâ feffe...

Àz igazi perfidia azonban oit van, hogy ez a szerencsétlen okleveles szamâr 
merô felfolakodâsbôl azt merészeli feltétekzni a român hatôsâgokrôl, hogy azok csak 
ugy „megrendelésre" ufasitjâk ki az emberekei az orszâgbol. Na és még hozzâ 
ôszamârsâgânak a megrendelésére !... (—kai).

Tüzifât
LEGJOBBÄT,
LEGJUTÂNYOSÀBB
ÀRBÂN CSÀK
MUNTEANU-nàl

rendelhet
Cluj, Cal. Reg. Ferdinand 52. Td. 89

— Aszongya a zasszon múl vasárnap vernya» 
dora, jólosz cihölödni a zágybul, mörhogy lósoro» 
zás van a faluba...

— Osztán fudod«é, míre köll aza lósorozás? — 
kérdôm a zasszont rátomés közbe, mörhogy nagy* 
föne izgalomba vót mellöttem a pokróc alatt.

— De tudom ám ! — mongya hunyorogva a 
zordogjánya —, oft próbájják ki, mit tudnak a 
csödörcsikok !

— Nyetenye ! — bösiörködök vde — hat a 
kancacsikókaf tán nöm köll kipróbányi?

— Nöm hát ! — mongya vigyorogva —, mör­
hogy az mögtöszi a magáét apraja-naggya !

— Noföne! — héklirozom tovább—, hát a 
zöreg romondák ?

— Azok annál inkább ! — mongya sundorogva
—, mörhogy azok fuggyák a taktikáf !

— Taktikát-e ? Oszf mi az a taktika, te maeska* 
nadrág ?

— Hát az, hogy a jó csödör hamar mögrottyan ' 
oszt azufán csak ugy nogligálja a szöginy kancát !

— Ugy*e ? Szóval nogligálja 1 Äfföne a kis* 
hasadbal... Osztán hogy nogligálja, ha már eccör 
mögroifyant ?

— Hát ugy, hogy szipszóval etöii és nöm 
mandulával ! — igy viháncoi a pokróc alatf.

— Ammég sömmi ! — mondom nyomatékkal 
—, hanöm néha ódalba is rugja, igaz*e ?

— Rugja, csak szörösse ! — igy példálódzik rava* 
szul a sátánsarja, oszt csak forgolódik a pokróc 
alatt...

Hanomhát erre mán jónak láttam kivágódni a 
zágybul, mörhogy ilyönkor a zasszonnép hamarosan 
ódalba nogligálja a zembört, ha rágyíin a girigáré !... 
Ezzöl a félozófiával aztán ki is vágodtam a zuccára 
a lósorozáshó.

Hát a tômplomlérôn a sok asszonnép élin a 
Lojzinéval mán nagy nogligálásban van ögy szakasz 
füstöskepü csödörös huszárral, mörhogy csak huszár 
a huszár, ha ló van a lába között !...

Arra érkoztem, hogy aszongya Lojziné nagy 
riszálva :

— Osztán vitiz urak, aföne látotf vasárnap is 
lovakat markolászni ! Haggyák azt hónapra, oszt 
addig jól szuszogják ki magukat nálam a pajtába!...

Ezzöl osztán le is voite a lábáról azögisz szakaszț 
a zördöngös boszorkány... A lósorozás mög lö- 
maradt hónapra, holott mán a kossígtanács is ki- 
■vonuf annak röndje-modja szörinf...

(-kai)Grácia
kalapszalonba megérkeztek a 
legujabb file és szalma Mos 
delskalapok nagyonolcsô ar* 
ban ! » Calea "Victoriei No. 5.

BIRÓSÁGNÁL
— Azzal van vádolva, hogy ennek az 

embernek egy deszkâval ütöit a fejére és 
sulyos sérüléseket okozoit nekt!

— Az lehet, biró ur, hanem a karika* 
lábai azok azeloft is megvoliaW neki!...
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iádái iHitedi. natoegyhangu elismerésf kapoíf a Szinpárfoló Egyesükffol
Másszóval szinházunk mai nagykon* 

cepcióju és tórhefetlen íevékenységü ve* 
zetóje, Kádár Imre dr. megkapta azt, a» 
mire mi lapunk hasábjain a legfárgyila* 
gosabban érdemessé és rátermeiié nyil* 
vánitotfuk, a nagykózbnség frappánsan 
meg*megnyilvánuló bizalma és megelé* 
gedése alapján.

Ezt annál is inkább le kell mosf szo- 
geznünk, merf ez az egyhangu elismerés 
—. minden kiilón kommenlár heiyetí — 
jeleniósen belecsórdit azokba a fitkos, 
hátmógólfi machinációkba, amelyeket szi* 
nikulturánk levitézleít Shylockja szenilis 
makacssággal indifotí be — szomoru em* 
lékü sógorsága kôzremükodésével a ma* 
gyar szinikultura ujbóli megforpedózása 
céljából.

Noshát a gyanus osszeléfelü büzbom* 
ba a jó munka acélpáncélján szánalmas 
csütóriokóf mondofi és visszalovelfe kár* 
iékony gázaít azokra, akiket a kozbiza* 
lom mar végérvényesen kivefetf magából.

Infó példa ez és hiheióleg végérvényes 
fanulság a bukoii infrikusoknak annak 
beláfására, hogy a magyar szinikultura 
immár jól bekerifeii filos íeiülei az orvva* 
dászok és más. szegénylegények részére.

À magyar szinjátszásnak, miulán az 
áldozafos és odaadó munka isméf életre* 
hivfa, mosf íiszfa levégóre és éleibizion* 
sagra van szüksége. Aki pedig mind* 
eme imperaiivumok ellenére továbbra is 
a sajáf orvvadász*ferülefének merészeli fe* 
kinteni, azt a szinikulfuránk elsó számu 
kozellenségének fogjuk nyilvánifani s ugy 
a sajfó hafalmával, mint a fársadalom 
megnyilvánulásával le fogjuk bunkózni 1

Azalaff pedig a színfársulaf mai érde* 
mes vezefósége és hósiesen küzdó együf* 
fese haladjon csak fovább az áldozafos 
kózmunka ufján,. a romániaí szinjáfszás 
órvendefesen felserdülo ugarján.

Legyenek meggyózódve arról, hogy a 
hivafalos román kozvélemény is melle!* 
fük van, — amif egyébkéní fényesen bi* 
zonyif a mind iómegesebb és órvendefe* 
sebb szinházláfogafásával.

A hivafalos román kozvélemény sziv* 
bol megvefi a templomba felkínálkozó 
üzérekef és farizeusokaf... (—kai)

ELMEGYÓGYÁSZATON
— Érdekes esef, kolléga ur 1 Ez az ember 

Schillernek képzeli magát t
— Verseket ir ?
— Azi nem, csak folyton roihadt almáf kd* 

veteL.

UG5ZÜNTETI AKORPÁZA'ST 
1LGEL0Z1 A HAJHULLAST

À KOMIKUS PIHEN

— Uram, miért olyan szomoru és le* 
sujtoif?

— Dehogy, kérem ! Én mosf csak pi* 
henek... Tefszik tudni, én komikus va* 
gyok a szinházban...

Üveg^ porcellán, kerámia
külónlegességek

WltRO
PIÀTÀ UNIRII 8 

(Máfyás szoborral szemben)

z Ajándékozás erosíti a 
barátságot Î

MÛVÉSZETI SZENZÀCIÔ ' erejével hat 
Kiss József kolozsvári borbélymester páraflan érde» 
kességü ha¡'-kép kiállitása, a Calea Marechal Foch 
43 szám alatli „Sicuiía“ helyiségében. A székely 
osfehetség és zseniálifás csodálhafó meg ezekben a 
természetes hajból álkotoff s ugyancsak a fermé* 
szetes hajszinnel szinezeit képalkotásokban. Nem* 
csak fájképeket, hanem mesteri kompozidókat is 
falálunk a legprecizebb perspekfivában, szinezésben 
osszhafásban. A 'Számottevo kordk komolyan fi* 
gyeliek fel erre az új müvészefi ágra és szépszámú 
megrendeléssel mélfányolták a müvész munkáját. 
A kiállitás e hó végéig van nyifva...-

Télen Bagolyvár — 
nyáron Fellegvár...

Ez — nyájas olvasó — nem valami humeros 
regénycim, hanem egyik kedélyes kolozsvári „gasz= 
ironómus“-nak, magyarul gyomorszakériónek csaf- 
ianós megállapifása arra nézve, hogy mindama jól* 
élni vágyó halando, aki kis kdltséggel és mégis 
meghift, zártkdrü, pompas helyiségben akarja elidí* 
teni éfkezési és szórakozási idejét, az hová menjen 
ebben a nagyhombár városban...

A nemrég megnyilt, pazar berendezésu Bagoly* 
vár*étierem ugyanis boszorkányos gyorsasággal 
divatba jdtt Kolozsváron. A ktfüno izlésü és finom 
üzteti megérzésü Túri Etemér' „úrivendéglds", a 
Lucullus volt társfulajdonosa olyai taláit kt, ami 
nagyon hiányzoit a helyiségek szempontjából a 
kdzdnségnek.

Kitalálfa azt, hogy kózel egymillió befektetéssel 
és mégis meglepo olesón (háromfogásos menü 28 
tej, átlágos sülfárak 25—35 tej), hogyan tehef a 
kozonségnek kedélyes, meghitt, megelégedeit atmosz* 
férát nyujtani, a szakmai kapzsiság és felülefesség 
eme városában.

A baljósok eldszor szórnyülkódtek, hogyan lehei 
elit*helyiségben ilyen bagafel árpolitikával próbál* 
kozni (minden faragoti szék ara áflagban 2500 tej), 
amikor az egész helyiség mindossze három kdzepes 
nagyságú szobából áll s amikor egyeiten íerifék 
értéke meghaladja sok más „vendégló“ egész kész* 
letének ósszértékét! '

A kozonség azonban mást mondott. A kíterjedt 
családok, meghift baráti kórok és társaságpk hama* 
rosan rájottek arra, hogy alkalmi dsszejdveteleikef 
(névnap, eljegyzés, bankett, stb.) még odahaza sem 
fudják olesóbban, kedélyesebben és finomabb 
millioben megrendezni, mini ebben a boszorkányos 
kis Bagolyvárban...

És igy ma már „divatba jóft“ a Bagolyván 
Messze ne menjünk, a mulf vasárnapi palofa*avaiás 
130 személyes eldkelo bankettjét a Bagolyvárban 
rendezték meg kozmegelégedésre, három miniszier 
jelenlétében, hajnalpiros hangulatban.

Szóval „divatba jdtt“ a Bagolyvár. Boszorkányo* 
san jó és olesó konyhájával, pazar berendezésével, 
remek teriiékeível, krisfálypohárba ontott 9 tejes 
extrasdrével, 60 tejes prima b'utéliás ' borával és 
nem 600, hanem. 350 tejes pezsgdjével... Mind» 
enekfeleft pedig a meghitt, családias, diszkréf han» 
gulafával...

(—kai)
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Radió hirok:
Git Guvernele ! Ójkelet jelenti :■ Jelek szerint a zsidópárt 

aligha kap megbizást kormányalakitásra Ellenzeyk jelenti: 
A legkozelebbi „találkozót* Canosszában kell megtendezni 
Kelleti Ujságh jelenti: Az egység kedvéért legkdzelebb a fiatalok 
Sepsiszentgydrgydn, az bregek pedig Vásárhelyen falálkoznak 
Esztilap jelenti: Olvasson kend minálunk, nyolc oldal lesz mi 
lányunk gj- Maghiár U¡ság jelenti: Kicsiny a lap, de érós 
Jójesztét jelenti: Képes mellékletünkben ezentul saját épületes 
perfelvételeinket kózoljük ® Fbggetlen Ujság jelenti: A függet- 
ten lapoknak van ideológiájuk, a függóknek pedig ideodalógiá 
juk Patria jelenti: Mire a levelek lehullanak, nyakig leszünk 
a télben Națiunea Română jelenti: Dércsipett kormánykom- 
blnációk kilószámra kaphatók Q Frontul Românesc jelenti: Kezdó 
pártok részére kónnyen kisajáiitható programmok raktáron 
Garabonciás jelenti: Az jon kormányra, kinek ‘jobb az orr- 
mánya ® Jó kormáayt, jobb orrmánytl

Dr. LENGYEL
SzamotórSum

Ne hanyagolja el Jábaif, merf a- ferde jarás 
csunya ’ is és fájdalmas is 1

Rendeljen CIP0T vagy BETÉTET ,

23.
Dijtalan. szakszerü lábvizsgálaf !'

Nem mind paplan, ami fényes!

Szép, jó és megbizhafó 
papisa, ágyñemü 

külonlegességek és anyagok

Speciál
p&plsnüzktben
Calea Regele Ferdinand 3. (Udvar) 
szerezheiók be legolcsóbban. 
Szakértekm, megbizhafóság!

Cluj-Kolozsvár, Str. Gojdu 3/a
Romanía legmodernebb gyógyínié* 
zeie, nagy parkíól korülvéve a va» 
ros-cenirumában. Minden szobája 
terászra nyílik, 300 m2 íeióterásza 
van, ahol egész nap és az év bác» 
melyik szakában nap» és légfiirdó* 
kel lehef venni. Modernul beren» 
dezeft mütöterem és szüloszoba. 

Minden szobában hideg és meleg 
folyóviz. Vizgyógyintézet. Bélfürdé, 

amely krómkus bélbánialmak, szék» 
rekedések, epe* és vesekoveknél 
kiíüno eredményekei ad. Eledro» 
fherapia: ultra rövidhullam és mín» 
den más villanykezelések. Modern 
Rónígentberendezés. Laboratorium. 

A tetóíerász mirigyes gyerekek kezdésére 
¡gen alkalmas és Romániában páraflan. 
Fogyó< és hizckurák., — Dietas kónyha. 
Fertozö betegeken kivül minden beleget fel» 
vesz. üdülö'T és 'lábbadozó béfegeknek is 

igen alkalmas.
Mérsékeií díjessos. 

Szabá'd orvosí-vá'lasztás.
Az intézefnek riiuálts konyháj'a is van.

PAT1KUS
— No használf az,álompor, Rozso» 

mák úr? .
— Háf kérem, elószor elfelejletlem be» 

venni és amikor meg be akaríam venni, 
akkpr mar aludiam.....

I
Közeledik az október 15-iki nagy 

és végsó huzás!
EGYETLEN NAPON j'

317 MILLIO Iiei-t 10

z .-.OSZTANAK ȘZÉT A JÁTÉKOSOK KÖZÖTT |

Ne felejtsék el! ]
Ujitsák meg sorsjegyeiket! |


